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Vojna v Ukrajini je povzrodila mnozi¢no izseljevanje Ukrajincev v razli¢ne dr-
zave, tudi v Slovenijo, in starsi so zaceli vpisovati otroke v 3ole drzav gostiteljic.
V prispevku predstavimo potek vklju¢evanja ukrajinskih u¢encev v slovenske
osnovne $ole (OS) in delo z njimi z vidika strokovnih delavcev. V teoreti¢nem
delu opredelimo smernice inkluzije, v empiricnem pa predstavimo rezultate
kvalitativne analize intervjujev slu¢ajnostnega vzorca devetih uciteljicin 11 sve-
tovalnih delavkiz OS, v katere so bili v $olskem letu 2022/2023 vkljuéeni vsaj trije
ukrajinski u¢enci. Ugotavljamo znacilnosti priprave 3ol na sprejem in neposre-
dno delo z ukrajinskimi uc¢enci ter sodelovanja z njihovimi starsi in pozitivne vi-
dike ter ovire pri tem. Po oceni strokovnih delavk 3ol je vklju¢evanje ve¢inoma
potekalo brez posebnih priprav, Sole so delo prilagajale, sodelovanje s starsi
pa je potekalo na razli¢ne nacine. Strokovne delavke so kot pozitivno ocenile
razvoj empatije pri ostalih u¢encih, najvec tezav pri delu pa so jim povzrocale
jezikovne prepreke.
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Uvod

Vojna v Ukrajini je v beg pognala milijone Ukrajincev. 3,7 milijona jih je raz-
seljenih znotraj drzave, skoraj 6,5 milijona je emigriralo ve¢inoma v sosednje
drzave, druge drzave Evrope (International Organization for Migration 2024)
in Sirse. Vojnim beguncem’ je na podlagi mednarodne zai¢ite zagotovljena

' Begunec je v Zakonu o mednarodni zai¢iti (ZMZ-1) (2017) opredeljen kot drzavljan tretje drzave
ali kot oseba brez drzavljanstva, ki se zaradi utemeljenega strahu pred preganjanjem nahaja
izven svoje drzave in se vanjo ne more ali se ne Zeli vrniti. Izraz migrant zajema vse osebe, ki
se selijo ali so se preselile znotraj ali zunaj meja svoje drzave, ne glede na njihov pravni status,
prostovoljnost gibanja, vzroke ali dolzino bivanja (Douglas, Cetron in Spiegel 2019). Izraz pri-
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pomo¢ mnogih drzav. Osebni integracijski nacrt za osebe s statusom med-
narodne zascite obsega tudi Solanje otrok, kjer so ti pri uveljavljanju pravic s
podrocja vzgoje in izobraZevanja (VIZ) izenacgeni z drzavljani Republike Slo-
venije (Zakon o mednarodni zasciti (ZMZ-1) 2017), posebne pravice (npr. vpis,
prilagojeno preverjanje in ocenjevanje znanja, napredovanje, u¢enje sloven-
$¢ine) pa so podrobneje urejene v Solski zakonodaji. Na podrocju organiza-
cije vkljucevanja in strategij dela z u¢enci priseljenci je Solam omogocena
avtonomija, pri tem pa mora VIZ potekati na inkluziven nacin.

Ce pri asimilaciji govorimo o zamenjavi kulture priseljenca s kulturo druz-
be, v katero se priseli, sta pri integraciji pomembna ohranjanje stika z la-
stno kulturo ter sprejemanje kulture novega okolja (Vrecer 2003). Inkluzija
je mnogo ve¢ kot prakticiranje lastne kulture ob hkratnem vklju¢evanju v
novo druzbo, saj temelji na razli¢nosti kot vrednoti (Mlinarevic in Duka 2023).
V knjigi Obrazi veé-/raznojezi¢nosti Karmen Pizorn, Alja Lipavic Ostir in Janja
Zmavc (2022) ve¢jezi¢nost opredelijo kot soobstoj ve¢ jezikov v neki druzbi in
poudarijo pomen gradnje posameznikove sporazumevalne zmoznosti skozi
izkudnje z razli¢nimi jeziki. Pri tem ne zadostujeta le teoreti¢no znanje in
metodi¢no-didakti¢na usposobljenost za udejanjanje vec¢jezi¢nosti ter inklu-
zije, ampak sta potrebna dejavno prakticiranje empatije, ki omogoca vzivlja-
nje v polozZaj u¢encev (Resman 2003) v skladu z njihovimi individualnimi zna-
¢ilnostmi in/ali sposobnostmi, ter uravnotezeno nudenje pomoci in podpore
vsem, ki ju potrebujejo (Banks 2009).

Namen pric¢ujocega prispevka je predstaviti rezultate raziskave, v kateri sta
nas zanimala proces in kontekst vklju¢evanja ter dela z ukrajinskimi u¢enci v
slovenskih osnovnih $olah (OS). Podrobneje so nas zanimali priprava na vklju-
Citev ukrajinskih uc¢encev v Sole, skrb za ustvarjanje inkluzivnega okolja, ne-
posredno delo z ukrajinskimi uc¢enci, sodelovanje z njihovimi starsi ter raz-
misleki o pozitivnih vidikih in ovirah pri vklju¢evanju v slovenske OS z vidika
uciteljic ter svetovalnih delavk Sol.

Vklju¢evanje ukrajinskih otrok v Sole izven njihove drzave

Ob vkljucitvi ukrajinskega ucenca v $olo izven Ukrajine je prednostna naloga
Sole ustvarjanje varnega in predvidljivega okolja, v katerem se u¢enec pocuti
sprejetega. Zaradi dozivetih travm in kasnejsih jezikovnih ovir so podporni

seljenec zajema vse primere, kadar oseba migrira na lastno Zeljo in brez prisile (International
Organization for Migration 2006). Glede na slovensko zakonodajo so priseljenci prebivalci, ki
so imeli svoje prvotno prebivalis¢e zunaj Slovenije, v Sloveniji pa prebivajo najmanj eno leto
(Statisti¢ni urad Republike Slovenije b.l.). Za uc¢ence priseljence, ki so v slovenske osnovne Sole
prisli iz Ukrajine, v prispevku uporabljamo izraz ukrajinski u¢enci.
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odnosi in zagotavljanje pomodi za ucence priseljence zelo pomembni. Med-
narodni odbor za integracijo beguncev v Angliji (International Rescue Com-
mittee 2022) navaja Sest korakov pomoci ukrajinskim uc¢encem ob vkljucitvi
v novo okolje: (a) seznanitev z rutino, jezikom, s pri¢akovaniji in z rutinskimi
opravili; (b) pomoc usposobljene osebe; (c) ¢as, pozornost, soCutje odraslega;
(€) pojasnitev, da so tezave s koncentracijo, obcutek preobremenjenosti ali
Zalosti ob travmatskih izkusnjah normalni, in omogocanje moznosti umika;
(d) zasnova uc¢nega prostora, ki spodbuja mir in organiziranost; in (e) pogo-
vor o moznostih vkljucevanja v zunajsolske dejavnosti.

Slovenske OS se vklju¢evanja in dela z u¢enci priseljenci lotevajo na raz-
licne nacine (Baloh 2013). Nekatere organizirajo programe pomoci, katerih cilj
je predvsem blaZenje kulturnega Soka in socialnih stisk (Vizintin 2013). Marta
Novak (2017) navaja, da je ob vklju¢itvi v razred pomembno pripraviti indi-
vidualni nacrt aktivnosti, ki obsega diagnostiko zaCetnega stanja, pripravo
nacrta ucenja, spremljanje napredka, vrednotenje znanja in evalvacijo rea-
lizacije nac¢rta. Pomembno vlogo pri tem imajo 3olski svetovalni delavci, ki
so ob ravnatelju klju¢ni akterji inkluzije. Njihovi nalogi sta organizacija in ko-
ordiniranje razli¢nih dejavnosti (Kociper, Torkar in Ermenc 2018). Prav tako
skrbijo za aktiviranje virov pomoci v $olskem (npr. medvrstniska pomog) in
zunajsolskem okolju (npr. krepitev socialne mreze, sodelovanje z nevladnimi
organizacijami) (Mikus-Kos idr. 2017).

Na ravni razreda ima glavno vlogo ucitelj, katerega bistvene naloge so pri-
lagajanje metod poucevanja, materialov in u¢nega programa, diferenciacija
ter individualizacija pouka in spodbujanje pozitivnih odnosov v razredu (Bo-
oth in Ainscow 2002). Pomembno je, da uposteva individualne potrebe vseh
ucencev. Ucitelji se morajo zavedati, da so ukrajinski u¢enci na svoji potiizdo-
movine morda doziveli psihi¢ne travme in imajo lahko posttravmatske stre-
sne motnje (PSM), ki jim zniZzujejo motivacijo za Solsko delo. Po podatkih pri-
blizno tretjina beguncev preseze diagnosti¢ni prag za razvoj PSM, depresije
in anksioznosti (Mesa-Vieira idr. 2022). Z zmanjSanjem intenzitete negativnih
custev in vznemirjenja ob spominjanju dogodka ter z vzpostavitvijo vsako-
dnevne rutine opravljanja nalog je travmati¢na izkusnja pogosto zadovoljivo
predelana (Mikus-Kos 2016). Varovalni dejavnik so tudi dejavnosti, ki spodbu-
jajo socialne in ¢ustvene kompetence ucenca priseljenca (Bergunde, Schoffl
in Sowinetz 2023).

Socialna sprejetost in obcutek pripadnosti sta po Ireni Lesar (2013) po-
membna dejavnika obcutenja sprejetosti v Solsko ter razredno skupnost, ki
vplivata na vklju¢evanje v druzbo (Sinjur2018). A obc¢utek sprejetosti se redko
zgodi sam od sebe. Potrebno je nac¢rtno ustvarjanje pogojev za aktivno vklju-
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¢evanje in gradnjo vkljucujoce razredne klime, ki dalje vpliva na ¢ustveni in
socialni razvoj, motivacijo ter u¢ne dosezke (Coti¢ Pajntar idr. 2022). Po raz-
iskavah se ucitelji pogosto ne pocutijo dovolj kvalificirane za delo z u¢enci
priseljenci (Pecek in Lesar 2006).

Se posebej pomembno je sodelovanje vseh deleznikov. To zajema komuni-
kacijo uciteljev, svetovalne sluzbe, starsev u¢encev priseljencev, ostalih ucen-
cev in njihovih starsev ter zunanjih akterjev. Ucitelji in svetovalni delavci mo-
rajo biti pri vzpostavljanju sodelovanja potrpeZljivi ter proaktivni. Sodelova-
nje s starsi ima namrec Stevilne pozitivne ucinke za otroke, starse in za Solo.
Zajema informiranje, psihoedukacijo, psihosocialno podporo ter posvetova-
nje o stanju ucenca (Mikus-Kos idr. 2017) in se ob¢&asno razsiri $e na sodelo-
vanje s prevajalcem ter z azilnim domom, nudenje podpore starsem, sode-
lovanje pri obravnavanju medkulturnih vsebin, nabavo gradiva, povezova-
nje starSev izven 3olskega okolja in povezovanje z lokalnim okoljem (ViZintin
2013).

Empiri¢na raziskava
Metodologija
Namen
Z raziskavo smo Zeleli dobiti vpogled v potek vklju¢evanja ukrajinskih u¢en-
cev v slovenske OS in delo z ukrajinskimi u¢enci. V pri¢ujoéem prispevku
prikazujemo rezultate raziskave, izvedene v okviru magistrskega dela (Legat
2024).

Podrobneje so nas zanimala naslednja raziskovalna vprasanja, ki se nana-
$ajo na samooceno strokovnih delavcev Sol:

1. Kako so se na 3oli pripravili na sprejem ukrajinskih u¢encev?

2. Kako na 3oli skrbijo za spodbudno in inkluzivno u¢no okolje?

3. Kako na $oli poteka neposredno delo z u¢enci?

4. Kako na Soli poteka sodelovanje s starsi?

5. Katere pozitivne in negativne vidike dela zaznavajo strokovni delavci
pri svojem delu z ukrajinskimi u¢enci?

Pripomocek in vzorec
Za raziskavo smo uporabili intervjuje, z analizo katerih smo zeleli pridobiti
vpogled v proces in kontekst vklju¢evanja ukrajinskih u¢encev v slovenske
0S z vidika strokovnih delavcev slovenskih OS.

Vzorec je sestavljalo 12 OS od 114 iz celotne Slovenije z vpisanimi vsaj tremi
ukrajinskimi otroki, ki so se odzvale na naso prosnjo po izvedbi intervjuja z
vsaj enim uciteljem in enim svetovalnim delavcem. V raziskavi je na koncu
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Preglednica 1

Vklju¢evanje in delo z ukrajinskimi u¢enci v slovenskih osnovnih 3olah

na posamezni Soli

Splosni podatki o vzorcu strokovnih delavk in Stevilu ukrajinskih u¢encev

Sola Stevilo Vzorec Leta delav VIZ Razred poucevanja uciteljice
1 3 ucenci Uciteljica (U1) 15 let 2. razred
Svetovalna delavka (51) 6 let /
2 3 ucenci Uciteljica (U2) 5 let 5.in 8. razred (poucevanje
slovenscine kot tujega jezika)
6 ucencev Svetovalna delavka (S2) 1 leto /

4 14 uéencev Uciteljica (U3) 2 leti 8in 9. razred

Svetovalna delavka (S3) 10 let /
5 4 ucenci Uciteljica (Ug) Ni podatka. Ni podatka

Svetovalna delavka (S4) Ni podatka. /
6 3 ucenci Uciteljica (Us) 30 let 5.razred

Svetovalna delavka (S5) 32 let /

7 3 ucenci Uciteljica (Us6) 6 let 3., 5.in 9. razred (poucevanje
slovenscine kot tujega jezika)

Svetovalna delavka (S6) 1 leto /
8 3 ucenci Uciteljica (U7) 6 let 1.in 7. razred (poucevanje
slovenscine kot tujega jezika)
Svetovalna delavka (S7) 10 let /
9 6 ucencev Uciteljica (U8) 13 let 6.razred
Svetovalna delavka (S8) 1 leto /

10 8 ucencev Uciteljica (Uog) 3 leta 1,2, 4., 5., 7.in 8.razred
(poucevanje slovenscine kot
tujega jezika)

Svetovalna delavka (S9) 6 let /

11 4 ucenci Svetovalna delavka (S10) 26 let /

12 9 ucencev Svetovalna delavka (S11)  9let /

Opombe Prirejeno po Legat (2024).

sodelovalo devet u¢iteljic in 11 svetovalnih delavk.” Pri tem so §tiri od devetih
uciteljic na 3oli poucevale slovens¢ino kot tuji jezik.

V preglednici 1 so prikazani podatki za posamezno 3$olo, in sicer Stevilo
ukrajinskih u¢encev na 30li, velikost vzorca, leta dela v VIZ ter razred pouce-
vanja pri uciteljicah.

Postopek zbiranja in obdelave podatkov

Ministrstvo za izobrazevanje, znanost in $port (MIZS) smo 15. 9. 2022 zaprosili
za seznam OS, na katerih so se izobrazevali ukrajinski u¢enci. Na podlagi pri-

2 Sodelovale so samo zenske, zato v analizi rezultatov uporabljamo zensko slovni¢no obliko.
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dobljenega seznama smo za sodelovanje v raziskavi kontaktirali ravnatelje
Sol, na katerih so se $olali vsaj trije ukrajinski ucenci; v ¢asu nasega zbiranja
podatkov je bilo teh 30l 114. Pripravljenost na sodelovanije je sprva potrdilo 16
ravnateljev, na koncu pa je v raziskavi sodelovalo 12 3ol. Pridobili smo 20 inter-
vjujev, in sicer devet intervjujev uciteljic in 11 intervjujev svetovalnih delavk,
od tega sta dva pogovora potekala v Zivo, Stirje na daljavo preko aplikacije MS
Teams, ostale intervjuvanke pa so na zastavljena vprasanja odgovorile pisno.

Zbiranje podatkov je potekalo od 6. 10. do 2. 12. 2022. Intervjuvanke so bile
seznanjene z namenom raziskave in anonimno predstavitvijo podatkov. Pri
zbiranju podatkov v Zivo in preko aplikacije MS Teams smo intervjuje snemali,
s ¢Cimer so se prisotne strinjale. Snemanje je potekalo preko snemalnika zvoka
na mobilnem telefonu, v trajanju od 30 do 55 minut.

Intervjuje, ki smo jih izvedli, smo zapisali v program Microsoft Word, jih
ustrezno oznacili s ¢rko (U — uditeljica, S — svetovalna delavka) in z zapore-
dno stevilko, veckrat prebrali in oznacili dele besedila, pomembne za naso
raziskavo. Pri kodiranju besedila smo pripisovali pojme dolo¢enim delom be-
sedila. Besedila z istim pojmom smo nato zbrali in locili od besedil z drugim
pojmom (Silverman 2006). Po kodiranju je sledilo zdruzevanje kod v katego-
rije 0z. v teme. Le-te smo nato povezali v tematsko mrezo.

Rezultati

Ugotovitve prikazujemo v skladu s shematskim modelom, ki je nastal na
osnovi odgovorov strokovnih delavk (uciteljic in svetovalnih delavk) Sol (pre-
glednica2).V nadaljevanju bomo model podrobneje predstavili po posamez-
nih temah in pripadajocih kategorijah.

Priprava na vkljucitev in vkljucevanje

Pri pripravi na vkljucitev in vklju¢evanje (glej sliko 1) so pri Kategoriji 1.1: For-
malna vkljucitev v solo strokovne delavke vec¢inoma odgovorile, da je vklju-
Cevanje ukrajinskih u¢encev potekalo brez posebnih priprav. Nekatere ucite-
ljice so povedale, da so bile s prihodom ukrajinskih u¢encev (le) seznanjene:
»Meni so zjutraj povedali, da naj pridem k nasi psihologiniji, ki je deklico pred-
stavila, in sem jo kar dobila« (U1). »S prihodom smo bili seznanjeni na pedago-
ski konferenci v drugi polovici maja [.. .J« (U2). Ena uciteljica je predstavila do-
bro organizirane priprave 3ole na sprejem ukrajinskih u¢encev: »Sola se je na
prihod uc¢encev pripravila v okviru kolektiva in u¢encev. U¢itelje smo obvestili
o prihodu ucencev, problematiki, nekaj uciteljev se je tudi prijavilo in udele-
zZilo izobrazevanja na to temo in preneslo informacije na celoten kolektiv. Za-
prosili smo MIZS za dodatne ure sloveni¢ine za tujce [...]. Ob¢ina je odobrila
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Preglednica 2 Shematski model izbranih tem in kategorij kvalitativne analize

Teme Kategorije
Priprava na vkljucitev in vkljuce- Formalna vkljucitev v Solo
vanje ukrajinskih ucencev v sistem Priprava razli¢nih akterjev na vklju¢itev ukrajinskih u¢encev

vzgoje in izobrazevanja Vkljuevanje v razred

Skrb za inkluzivno vzgojno- Aktivnosti in pristopi za vzpostavljanje inkluzivnega okolja
izobrazevalno okolje Ocenjevanje razredne klime

Zaznavanje socialne sprejetosti

Neposredno delo z ukrajinskimi Didakti¢ni pristopi

ucenci Zaznavanje simptomov posttravmatskih stresnih moten;j
Odzivanje na simptome posttravrnatskih stresnih motenj

Sodelovanje s starsi ukrajinskih Sodelovanje v Zivo

ucencev Sodelovanje na daljavo

Nesodelovanje
OtezZeno sodelovanje

Pozitivni in negativni vidiki dela Pozitivni vidiki dela z ukrajinskimi ucenci
z ukrajinskimi ucenci Ovire pri delu z ukrajinskimi u¢enci

Opombe Prirejeno po Legat (2024, 50).

sistemizacijo delovnega mesta ucitelja za u¢no pomoc. Obcinska Karitas je
poskrbela za materialne zadeve [...]. Donatorji so nam priskocili na pomocin
za ucence zagotovili prenosne ra¢unalnike« (U4). Svetovalne delavke so se na
prihod ukrajinskih u¢encev pripravljale na razli¢ne nacine, od tega, da niso
imele posebnih priprav, do poglobljenega pridobivanja informacij in pogo-
vora: »Prva vkljuitev se je zgodila nepri¢akovano. [...] Ob prihodu nasled-
nje u¢enke smo bili bolj pripravljeni« (S1). So pa izpostavile moznost razli¢-
nega razumevanja smernic: »Vsi ucitelji smo iz ZRSS dobili smernice za delo
z ucenci z zaCasno zascito. Bilo je tezko, ker so bile te nenatancne« (S11). Prav
tako so svetovalne delavke izpostavile pomen vzpostavljanja komunikacije s
starsi ukrajinskih ucencev.

V okviru Kategorije 1.2: Priprava razli¢nih akterjev na prihod ukrajinskih ucen-
cev so strokovne delavke povedale, da so u¢ence na prihod ukrajinskih u¢en-
cev pripravile s pogovorom. Vecina uciteljic je izpostavila vlogo razrednika in
teme pogovora z ostalimi u¢enci: »[Z] njimi smo se pogovorili o problema-
tiki, stiskah in tezavah, ki jih u¢enci iz tega okolja imajo in prinasajo s seboj«
(Ug) in »Z ucenci smo se pogovorili o vojnem stanju v Ukrajini, kako bi bilo,
e bi oni morali zaradi vojne iz Slovenije v tujo drzavo« (U8). Ena izmed uci-
teljic zapisala, da so v razredu dolocili u¢enca tutorja. Svetovalne delavke so
navedle, da so u¢ence seznanile s prihodom ukrajinskega u¢enca in se z njimi
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pogovorile: »Seznanili smo jih s prihodom novega ucenca. Pogovarjali smo
se, kako bi se lahko ta u¢enec pocutil, kako bi mu lahko pomagali« (S11).

Strokovne delavke so pri Kategoriji 1.3: Vkljucevanje v razred v najvecji meri
navedle, da je le-to potekalo brez tezav in postopoma. Uciteljice so najpo-
gosteje odgovorile, da je vkljucevanje potekalo brez tezav, »Vkljucevanje v
razred je potekalo brez posebnih tezav« (Us), in postopoma: »Sprejemanije je
potekalo postopoma ...« (U4). Poudarile so tudi pomen sodelovanja: »Vklju-
Cevanje je potekalo s pomocjo svetovalne delavke, razrednicark, uciteljice
slovenscine in mojega>skrbnistva<[.. ]« (U2). Svetovalne delavke so povedale:
»Ucenci so ukrajinske ucence Ze pred prihodom nestrpno pri¢akovali in jih
toplo sprejeli« (510). Vklju¢evanje v razred je bilo odvisno tudi od ukrajinskih
ucencev: »Nekateri u€enci se lazje in hitreje vkljucijo v razred, nekateri potre-
bujejo veliko vec ¢asa in opore« (S2).

Skrb za inkluzivno okolje

Pri skrbi za inkluzivno okolje (glej preglednico 2) v okviru Kategorije 2.1
Aktivnosti in pristopi za vzpostavljanje inkluzivne klime je vecina uciteljic na-
vajala, da so ukrajinske ucence vkljucevale v razredno in 3olsko dogajanje,
»Ucence vklju¢ujemo v razredno in Solsko dogajanje. Sodelujejo na priredi-
tvah, Sportnih tekmovanjih in podobno« (U8), in predstavile primere dobrih
praks: »Tako so skupaj z njimi ustvarili slovensko-ukrajinsko igro, ki temelji
na poznavanju slovenske pokrajine in kulture. Ukrajinski u¢enci so sloven-
ska vprasanja prevajali v ukrajins¢ino« (U3) in »V pouk vklju¢ujemo vsebine
medkulturnosti« (Us). Se posebej pozorne so bile na izogibanje stresnim si-
tuacijam: »Pazimo na to, da jih ne izpostavljamo situacijam, ki bi bile za njih
stresne oziroma bi lahko podoziveli travme. [...] V mesecu oktobru smo imeli
pozarno vajo. Ker bi sirena, ki oznacuje zacetek pozara, lahko pri ukrajin-
skih ucencih sprozila travme, jih je pred izvedbo vaje uciteljica pospremila
na zbirno mesto [...J« (U3). Svetovalne delavke so izpostavile pomen projekt-
nega dela in vklju¢evanja v razredno ter Solsko dogajanje, »Trudimo se, da
kljub jezikovni barieri vklju¢ujemo ucence v razli¢ne 3olske aktivnosti, kot so
prireditve, tekmovanja, delavnice, krozke« (S3), poudarile pomen samoinici-
ative uciteljev, »Glede spodbujanja inkluzivnosti je veliko odvisno od lastne
samoiniciative uciteljev, koliko se sami znajdejo« (S1), in naStele nekaj prime-
rov dobrih praks: »Organizirali smo srecanje ukrajinskih druzin [...]J. Namen
srecanja je bilo spoznavanje, vzpostavljanje podporne mreze« (511). Vecina
svetovalnih delavk je izpostavila pomen lastnega izobrazevanja in sodelova-
nja z drugimi institucijami: »[Slodelujemo s $olami, ki imajo vklju¢enih ve-
liko tujcev« (S5), »tesno sodelujemo z Drustvom za razvijanje prostovoljnega
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dela, ki nam pomaga pri nudenju u¢ne pomoci, u€enju slovenscine ter pre-
vajanju« (S3). Svetovalne delavke so poudarile pomen dostopnostiin njihovo
vlogo koordiniranja dejavnosti, »Za njih sem vedno tukaj, ko kaj potrebujejo,
za pogovor, koordiniranje« (S1), ter empatije: »Vsekakor je potrebna vedja
mera razumevanja in potrpezljivosti glede navajanja na novo okolje. Tako pri
otrocih kot starsih. Pomembno je, da se pridobi zaupanje obojih« (S3).

Pri Kategoriji 2.2: Ocenjevanje razredne klime so se pri uciteljicah pojavljali
razli¢ni odgovori glede spremembe razredne klime po vkljucitvi ukrajinskih
ucencev: »Je ostala enaka« (U7), »Se je spremenila, saj so se vsi u¢enci zZe-
leli druziti z njimi, jim pomagati in jim stati ob strani« (U2) oz. »Sprva so bili
ucenci do novih sosolcev malce zadrzani (tuje govoreci, vojna obmocgja), po-
tem pa so se odnosi sprostili« (U8). Uciteljice so navedle, da je razredna klima
pozitivna, spodbudna, se pa razlikuje glede na razrede. Tudi svetovalne de-
lavke so podale razli¢ne odgovore: »Dinamika se ob prihodu malo spremeni
[...J«(S9), »Razredne klime nismo merili pred ali po prihodu u¢enceyv, zato na-
tanc¢nih podatkov nimamo« (S8). Ugotovile so 3e, da se ukrajinski u¢enci raje
druzijo med seboj: »[Plredvsem starejsi ucenci iz Ukrajine se raje povezujejo
med seboj kot pa s sosolci« (S11).

Pri Kategoriji 2.3: Zaznavanje socialne sprejetosti so uciteljice slednjo v vecini
primerov zaznale pozitivno. Ena uciteljica je navedla, da je sprejetost odvisna
tudi od dolocenih okolis¢in: »Obstajajo razlike med ucenci, ki menijo, da so
za stalno prisli v Slovenijo, in med u¢enci, ki so prepri¢ani, da bodo sli na-
zaj v Ukrajino. Slednji se ne trudijo preve¢, da bi se vkljucili« (U3). Podobno
so navajale svetovalne delavke. Ena izmed slednjih je poudarila, da motiva-
cija za vkljucitev in vedenjski odkloni pomembno vplivajo na sprejetost: »Ti-
sti otroci, ki izkazujejo vecjo motivacijo za vkljucitev in samo Solsko delo, so
med ucenci lepo sprejeti. TeZave so tam, kjer se pojavljajo vedenjski odkloni,
[...] kar pa je enako tudi z vsemi ostalimi vrstniki« (S3).

Neposredno delo z ukrajinskimi u¢enci

Pri neposrednem delu z ukrajinskimi u¢enci (glej preglednico 2) v okviru Ka-
tegorije 3.1: Didakti¢ni pristopi so uciteljice izpostavile diferenciacijo in indi-
vidualizacijo, »[DJiferenciram snov« (U8), »Za vsakega novega priseljenega
ucenca pripravimo individualni nacrt aktivnosti« (U7), ter izvajanje nekaterih
prilagoditev: »Posebnih prilagoditev, razen ¢asovnih ali koli¢inskih, ne upo-
rabljam« (Us), »Snov berejo v svojem jeziku in si tudi delajo zapiske v svojem
jeziku« (U7). Intervjuvanke so v veliki meri navedle uporabo aplikacij, pripo-
mockov in gradiva, npr. Google Translate. Svetovalne delavke so izpostavile
pomembnost uporabe inovativnih u¢nih pristopov in individualno obrav-
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navo: »Za ucinkovito in spodbudno u¢no okolje pa se nam zdi pomembno,
da vpeljujemo sodobne ucne pristope, kot so formativno spremljanje, razvoj
pre¢nih vescin, izkustveno ucenje, ucenje na prostem, fit pedagogika, kjer so
ucenci vklju¢eni v procese uc¢enja in zato motivirani« (S4).

Pri Kategoriji 3.2: Zaznavanje simptomov PSM je vecina uciteljic navedla, da
teh simptomov ni zaznala oz. so jih zaznale pri redkih u¢encih: »Ne kazejo ne-
kih znakov travm [...]J« (U9g), »Pri enem u¢encu je bilo opaziti izrazitejSo post-
travmatsko motnjo. U¢enec je veliko uporabljal ¢rno barvo ali risal kri, pozZare,
orozje« (U4). Tudi svetovalne delavke v vecini primerov simptomov PSM niso
zaznale, druge so zaznale zaletne znake, Custvene tezave, ali pa so simptome
PSM opazile pri starsih: »Pri u¢encih ne, bolj pri starsih. Starse je strah glede
stanja v Ukrajini, mi jih skusamo malo pomirit« (S9), »Ufenka ima Custvene
tezave, skrbi jo za oceta, v nekem obdobju je bilo zelo hudo, veliko joka« (S5),
»Pri nekaterih sem zaznala zacetne znake« (S11).

Pri Kategoriji 3.3: Odzivanje na simptome PSM so uciteljice navedle odziva-
nje preko razli¢nih oblik pomoci: »Pomagamo z individualnimi pogovori in
protistresnimi vajami« (U2). Nekatere so navedle, da ni bilo potrebe po pod-
pori: »Mi nimamo podatkov, da bi bili ti u¢enci neposredno izpostavljeni voj-
nemu nasilju. Mislim da so $li takrat, ko se je Sele zacenjalo [...]. Na uc¢ence
smo pozorni, ¢e bi kaj opazili, bi drugace pristopili« (Us). Svetovalne delavke
so navedle, da so se na zaznavanje PSM odzivale glede na potrebe. Neka-
tere so izpostavile pomembnost pogovora v primeru stiske: »Z vsakim izmed
ucencev, ki obcuti stisko, se je potrebno pogovarjati zempatijo in razumeva-
njem. U¢enci, ki pridejo z obmocij, kjer so doziveli vojno nasilje, so pripadniki
najbolj ranljivih skupin in kot taki delezni najbolj obcutljive obravnave« (S8),
»Ob velikih stiskah se pogovorim tudi z ostalimi strokovnimi delavci in starsi«
(S9).

Sodelovanje s starsi ukrajinskih uéencev

Uciteljice (glej preglednico 2) so navajale, da s starsi sodelujejo v zivo in na da-
ljavo. Pogovarjajo se ve¢inoma v anglescini ali si pomagajo s prevajalnikom.
V vecini primerov so tudi porocale, da starsi izkazujejo zanimanje za Solsko
delo. »S starsi sem veliko komunicirala preko mejla, v zacetku v anglescini,
oni so si prevajali in potem odpisali v angles¢ini« (U1). V pomoc jim je sode-
lovanje svetovalne delavke na sestankih. Ena uditeljica je porocala o nesode-
lovanju starSev enega ukrajinskega ucenca. Iz odgovorov svetovalnih delavk
lahko razberemo, da z ukrajinskimi starsi sodelujejo pri govorilnih urah in na
roditeljskih sestankih, tudi s pomocjo ukrajinsko govorecih posameznikov:
»Na sreco smo imeli v lokalnem okolju nekaj ukrajinsko govorecih posame-
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znikov, ki so prevajali ob prvih srecanjih« (S8). Pogovori s starsi potekajo tudi
v anglescini, preko e-poste in telefona. Nesodelovanje oz. slab3e sodelovanje
je omenila ena svetovalna delavka.

Pozitivni in negativni vidiki dela z ukrajinskimi ucenci
Najvec uciteljic (glej preglednico 2) je kot pozitivne vidike navedlo spozna-
vanje druge kulture, sprejemanje drugacnosti: »Spoznavanje nove kulture,
zavedanje, da imamo sreco, da Zivimo v mirnem okolju, kjer ni vojne, odpra-
vljanje predsodkov [...]J« (Us), »U¢enci se preko sodelovanja z ukrajinskimi
ucenci ucijo sprejemati drugacnost« (U3). Ena uciteljica je bila pozitivno pre-
senecena nad hitrim sklepanjem prijateljstev med otroki; prav tako je bilo
izpostavljeno medpredmetno povezovanje. Tudi svetovalne delavke kot pozi-
tivno vrednotijo spoznavanje kulture in pridobivanje novih izkusenj ter nove
moznosti medvrstniSke pomoci: »Pozitiven je vpliv na u¢ence, zaZivi med-
vrstniska pomo¢, izmenjava informacij med nasimi in ukrajinskimi u¢enci«
(S10), »Otroci se ucijo strpnosti, da se znajo vziveti v njihovo koZo, da vidijo, da
jim je tezko na zacetku, ko Se ne znajo jezika. U¢ijo se socutja, empatije« (S9).
Nekatere uciteljice ne zaznavajo ovir, vecina pa kot najvecjo oviro izpostavi
nepoznavanje slovenskega jezika pri ukrajinskih u¢encih: »Kot oviro vidim
predvsem jezik in pisavo, drugo pa ne« (U1). Omenijo, da veliko njihovega
dela ni ovrednotenega: »Prevec nasega dela je prostovoljnega [...J« (U2). Ne-
katere kot oviro vidijo tudi stevilo ur za ucenje slovenscine kot drugega je-
zika: »Vsekakor je premalo ur, ki so namenjene za uéenje slovenscine. Ta pro-
blem se kaZe pri vseh ucencih tujcih« (U6). Kot najvecjo oviro so tudi sveto-
valne delavke navedle nepoznavanije jezika in stopnje predznanja: »Po mo-
jem mnenju bi bilo potrebno uc¢encem ponuditi del pouka tudi v ukrajin-
$¢ini ter nadaljevati s poukom vsebin, ki so specifi¢ne za ukrajinsko okolje«
(S8). Izpostavile so problem nerednega obiskovanja delavnic za ucenje slo-
venskega jezika in obremenjenosti ukrajinskih u¢encev: »Vecina ucencev iz
Ukrajine poleg slovenske Sole v popoldanskem ¢asu obiskuje Se ukrajinsko
$olo na daljavo. Zato so obremenjeni in jim zmanjkuje motivacije za delo pri
poukuc« (S3).

Diskusija in omejitve raziskave

V prispevku smo raziskovali vklju¢evanje in delo z ukrajinskimi uc¢enci v slo-
venskih OS v $olskem letu 2022/2023 z vidika strokovnih delavk. Zanimali so
nas priprava na vkljucitev, skrb za inkluzivno okolje, neposredno delo, sode-
lovanje s starsi ter razmisleki o pozitivnih vidikih in ovirah pri vklju¢evanju
ukrajinskih u¢encev.
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Situacija, ko je bilo treba v 3ole vkljuciti ukrajinske ucence, se je po oceni
strokovnih delavk zgodila hitro in po njihovem mnenju ni omogocala ¢asa za
posebne priprave na prihod ukrajinskih otrok. Lahko bi Ze ob izbruhu vojne
predvidevali, da bodo prebivalci iz vojnih obmocij emigrirali in da se bodo
otroci vkljucevali v Sole drzav gostiteljic, a je takrat vladalo prepri¢anje, da se
bo vojna koncala hitro. Kljub temu so strokovne delavke navajale, da je vklju-
Cevanje ukrajinskih u¢encev v Sole potekalo brez ve¢jih tezav in posebnosti.
Medtem ko so uciteljice ve¢inoma razmisljale o izvedbi pouka, so svetovalne
delavke pogosteje omenjale koordinacijo in organizacijo razlicnih dejavno-
sti, kar se sklada z razli¢ni nalogami delovnih mest (Kociper, Torkar in Ermenc
2018). Mnenja strokovnih delavk glede smernic, pripravljenih s strani MIZS,
so se razlikovala. Enim so se zdele nenatancne, drugim dobra osnova, a kon-
tekst vsakokratnih konkretnih situacij je pogosto tako razlicen, da so po na-
Sem mnenju mozne le splosne usmeritve. Od ustvarjalnosti vodij in strokov-
nih delavcev je odvisno, ali so smernice ustrezno prenese v prakso, kar s seboj
prinasa dolo¢eno odgovornost za avtonomno sprejete odlocitve.

Strokovne delavke so se na deklarativni ravni zavedale pomena skrbi za
inkluzivno in spodbudno u¢no okolje ter so v opisih izpostavile veliko razno-
likih aktivnosti. Ukrajinske u¢ence so (postopno) vkljucevale v razli¢ne pro-
jekte in delavnice ter organizirale vrstnisko sodelovanje, ki je tudi po Parmigi-
aniju idr. (2023) zanje dobrodejno. Romana Bester in Mojca Medvesek (2010)
celo menita, da je lahko medvrstniska pomoc za uéence priseljence zaradi
identifikacije z vrstniki u¢inkovitejsa od pomoci ucitelja. Strokovne delavke
so Se izpostavile pomen pogovora, nudenja podpore in pomoci, kar so po-
membni nacini nudenja psiholoske podpore (Jakavonyté-Staskuviené 2023).
Iz odgovorov lahko sklepamo, da so bili ukrajinski u¢enci dobro sprejeti v
oddeléne skupnosti, obstajale pa so razlike v njihovi lastni zavzetosti za skle-
panje prijateljstev. Nekatere strokovne delavke so opazile, da se ukrajinski
u¢enci raje druzijo med seboj kot z u¢enci vecinske populacije. Smiselno bi
bilo, da bi izvedli intervjuje tudi z ukrajinskimi u¢enci in s tem pridobili zane-
sljivejse podatke o njihovi percepciji sprejetosti v razredu.

Vecina strokovnih delavk pri vklju¢enih ukrajinskih u¢encih ni zaznala
simptomov PSM. To si lahko razloZimo s tem, da je raziskava potekala v ¢asu,
ko priseljeni ukrajinski ucenci ve¢inoma (3e) niso bili neposredno izposta-
od druzinskih ¢lanov, svojega doma in prijateljev. Mozno je, da strokovne
delavke niso bile dovolj usposobljene in obcutljive za prepoznavanje simp-
tomov PSM. Za poglobljenejSo analizo bi potrebovali natan¢nejse podatke o
npr.vedenju in pogostosti simptomov pri ukrajinskih u¢encih, dobrodoslo pa
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bi bilo o tem povprasati Se njih same in njihove stare. Posamezne strokovne
delavke, ki so simptome PSM zaznale, so se z u¢enci pogovorile, jim nudile
podporo oz. jih napotile k ustrezni osebi. Annika Bergunde, Ruth Schoffl in
Marie-Claire Sowinetz (2023) navajajo, da je pomembno, da so strokovni de-
lavci sposobni prepoznatiin se odzivati na znake stresa ter travme in da znajo
posameznike usmeriti k ustreznim podpornim sluzbam. Zaskrbljujoce pa je
dejstvo, da so dolocene uciteljice menile, da ni potrebe po zagotavljanju so-
cialne in ¢ustvene podpore ukrajinskim u¢encem. Ker o delu z ukrajinskimi
ucenci v 3olah izven Ukrajine v ¢asu opravljanja nase raziskave $e ni bilo do-
stopnih podatkov, glede na primerljive podatke za delo z u¢enci priseljenci
menimo, da bi strokovne delavke verjetno morale zaznati vecjo potrebo po
pomoci. Ugotovitve (Mesa-Vieira idr.2022) namrec kazejo, da tretjina u¢encev
priseljencev pri socialnem vklju¢evanju potrebuje psihosocialno podporo in
pomoc¢. Zaradi navedenega bi bilo v prihodnosti treba sistemati¢no izobra-
zevati strokovne delavce, Se posebej uciteljice, kako prepoznati simptome
PSM.

Velika vecina strokovnih delavk je navajala dobro sodelovanje s starsi ukra-
jinskih u¢encev, ki je potekalo na razli¢ne nacine, velikokrat tudi s pomocjo
informacijsko-komunikacijske tehnologije. Dilara Karaagac, Basak Bilecen in
Veenstra (2022) ugotavljajo, da starsi ucencev priseljencev praviloma razu-
mejo pomen izobraZevanja za svoje otroke in so zato pripravljeni sodelovati
s Solo. Strokovne delavke so opisale mnogo pozitivnih vidikov dela z ukrajin-
skimi ucenci, tako zanje kot tudi za ostale u¢ence: spoznavanje nove kulture,
ucenje strpnosti in socutja, odpravljanje predsodkov u¢encev iz vecinske po-
pulacije ipd.

Tako uciteljice kot svetovalne delavke so v vecini primerov kot oviro nave-
dle nepoznavanje slovenskega jezika. Uciteljice so predlagale vec ur za uce-
nje jezika. Zelele bi si ve¢ sistemati¢ne pomoci MIZS, predvsem natanénejsih
navodil, a bi lahko prevelika formalizacija hkrati kr¢ila obseg avtonomije in
moznosti ustvarjalnega prilagajanja konkretnim situacijam.

Omejitve in pomanjkljivosti nase raziskave vidimo v majhnem vzorcu, in si-
cer zaradi neodzivnostiin slabse pripravljenosti $ol za sodelovanje v raziskavi.
Izvedba intervjujev v pisni obliki (na Zeljo intervjuvank) je onemogocila po-
stavljanje dodatnih vprasanjin s tem poglobljenejsega uvida v obravnavano
tematiko. V pri¢ujoci raziskavi smo se osredotocili na vklju¢evanje in delo z
ukrajinskimi ucenci z vidika strokovnih delavk Sole. Da bi pridobili celostnejsi
in globlji vpogled v obravnavano tematiko, bi bilo v prihodnosti raziskavo
smiselno razsiriti in vanjo vkljuciti 3e vidik ukrajinskih u¢encev ter njihovih
starSev pa tudi vidik u¢encev vecinske populacije.
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Zakljucek

V prispevku smo predstavili nekaj raziskav (npr. Baloh 2013; Novak 2017; Si-
njur 2018; Pizorn, Lipavic Ostir in Zmavc 2022), ki so prikazovale delo z u¢enci
priseljenci v preteklosti in katerih rezultati so lahko dobrodosla pomoc¢ pri
delu z njimi tudi sedaj ter v prihodnosti. Pricujoca raziskava je prispevala del-
¢ek vpogleda v aktualno stanje zaletnega vklju¢evanja in dela z ukrajinskimi
ucenci pri nas dobrih sedem mesecev po zacetku vojne v Ukrajini. Na osnovi
dobljenih rezultatov menimo, da bi uciteljice in svetovalne delavke potre-
bovale dodatna strokovna usposabljanja s podroc¢ja medkulturne vzgoje (Vi-
Zintin 2017) in $e posebej usposabljanja za delo z u¢enci, ki prihajajo z vojnih
obmodij, za prepoznavanje simptomov PSM in nudenje ustrezne socialne ter
Custvene podpore (Bergunde, Schoffl in Sowinetz 2023). Glede na to, da lahko
v prihodnosti zaradi konfliktov, vojn, okoljske krize ipd. pri¢akujemo se vec
migracij svetovnega prebivalstva, so lahko predstavljene pozitivne prakse pri
delu z u€enci priseljenci v pomoc¢ tudi v prihodnje, hkrati pa upamo, da bo
ucencev priseljencev zaradi vojn ¢im manj.
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Inclusion and Engagement with Ukrainian students in Slovenian Primary
Schools from the Perspective of School Professionals

The war in Ukraine led to a mass emigration of Ukrainians to various countries,
including Slovenia, and parents began to enrol their children in schools within
host countries. In this paper, we present the process of inclusion of Ukrainian
students in Slovenian primary schools and the work undertaken with them,
from the perspective of school professionals. In the theoretical part, we de-
fine the guidelines of inclusion, while the empirical part presents the findings
of a qualitative analysis of interviews conducted with a randomized sample
of 9 teachers and 11 counsellors from primary schools with a minimum of 3
Ukrainian pupils enrolled during the 2022/2023 school year. We identify the
schools’ readiness to accommodate and work with Ukrainian students, the col-
laboration with their parents, and both the positive aspects as well as obstacles
encountered during this process. According to the assessment of the school
professionals, the inclusion occurred mostly without special preparations, the
schools adjusted their work, and parental collaboration was carried out in dif-
ferent ways. The professionals identified the development of empathy among
the other pupils as positive, while language barriers caused the most difficul-
ties in their work.

Keywords: elementary school, immigrant students, Ukrainian students, inclu-
sion



